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PADOMES LĒMUMS (ES) 2025/... 

(... gada ...) 

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem  

Asociācijas komitejā tās Tirdzniecības komitejas sastāvā,  

kura izveidota ar Asociācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un  

Eiropas Atomenerģijas kopienu un to dalībvalstīm, no vienas puses,  

un Ukrainu, no otras puses, attiecībā uz  

muitas nodokļu samazināšanu un atcelšanu 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 207. panta 4. punkta pirmo daļu 

saistībā ar tā 218. panta 9. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Asociācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu un to 

dalībvalstīm, no vienas puses, un Ukrainu, no otras puses1 (“nolīgums”), Savienība 

noslēdza ar Padomes Lēmumu (ES) 2017/12472, un tas stājās spēkā 2017. gada 

1. septembrī. 

(2) Ievērojot nolīguma 29. panta 4. punktu un 465. panta 3. punktu, Asociācijas komiteja tās 

Tirdzniecības komitejas sastāvā (“Tirdzniecības komiteja”) var nolemt paātrināt muitas 

nodokļa atcelšanu precei vai to atcelt. Šādam lēmuma ir jāaizstāj nodokļa likme vai 

klasifikācijas kategorija, kas attiecīgajai precei noteikta saskaņā ar Savienības vai Ukrainas 

sarakstiem. 

  

                                                 

1 OV L 161, 29.5.2014., 3. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2014/295/oj. 
2 Padomes Lēmums (ES) 2017/1247 (2017. gada 11. jūlijs) par to, lai Eiropas Savienības 

vārdā noslēgtu Asociācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas 

kopienu un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Ukrainu, no otras puses, izņemot 

noteikumus saistībā ar darbībām attiecībā uz trešo valstu valstspiederīgajiem, kas kā darba 

ņēmēji likumīgi nodarbināti otras Puses teritorijā (OV L 181, 12.7.2017., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/1247/oj). 
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(3) Pēc Ukrainas pieprasījuma 2021. gadā tika sākta nolīguma 29. panta 4. punktā paredzētā 

apspriešanās. Vēlāk apspriešanās tika apturēta pēc tam, kad sākās neprovocētais un 

nelikumīgais Krievijas agresijas karš pret Ukrainu un kad Savienība 2022. gada 4. jūnijā ar 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2022/8703 pieņēma vienpusējus tirdzniecības 

liberalizācijas pasākumus (“autonomie tirdzniecības pasākumi”). Minētie autonomie 

tirdzniecības pasākumi tika pagarināti 2023. gadā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) 2023/10774 un 2024. gadā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 

2024/13925. Nolīguma puses atsāka apspriešanos 2025. gadā. Minētās apspriešanās 

rezultātā tika panākta provizoriska vienošanās, kuru Tirdzniecības komitejai ir jāpieņem, 

lai paplašinātu muitas nodokļu atcelšanas piemērošanas jomu un atbalstītu Ukrainas 

pieskaņošanos ES acquis, kas ir svarīga daļa Ukrainas pievienošanās sarunās ar Savienību. 

  

                                                 

3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2022/870 (2022. gada 30. maijs) par pagaidu 

tirdzniecības liberalizācijas pasākumiem, ar kuriem papildina tirdzniecības koncesijas, kas 

Ukrainas ražojumiem piemērojamas saskaņā ar Asociācijas nolīgumu starp Eiropas 

Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu un to dalībvalstīm, no vienas puses, un 

Ukrainu, no otras puses (OV L 152, 3.6.2022., 103. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/870/oj). 
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/1077 (2023. gada 31. maijs) par pagaidu 

tirdzniecības liberalizācijas pasākumiem, ar kuriem papildina tirdzniecības koncesijas, kas 

Ukrainas ražojumiem piemērojamas saskaņā ar Asociācijas nolīgumu starp Eiropas 

Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu un to dalībvalstīm, no vienas puses, un 

Ukrainu, no otras puses (OV L 144, 5.6.2023., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1077/oj). 
5 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2024/1392 (2024. gada 14. maijs) par pagaidu 

tirdzniecības liberalizācijas pasākumiem, kuri papildina tirdzniecības koncesijas, kas 

Ukrainas ražojumiem piemērojamas saskaņā ar Asociācijas nolīgumu starp Eiropas 

Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu un to dalībvalstīm, no vienas puses, un 

Ukrainu, no otras puses (OV L, 2024/1392, 29.5.2024., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1392/oj). 
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(4) Tirdzniecības komitejai 2025. gada laikā ir jāpieņem lēmums par muitas nodokļu 

samazināšanu un atcelšanu, ievērojot nolīguma 29. panta 4. punktu. 

(5) Ir lietderīgi noteikt nostāju, kas Savienības vārdā ir jāieņem Tirdzniecības komitejā, jo 

minētās komitejas lēmumam būs juridiskas sekas. 

(6) Tādēļ Savienības nostājas Tirdzniecības komitejā pamatā vajadzētu būt pievienotajam 

lēmuma projektam, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Nostājas, kas Savienības vārdā ir jāieņem Asociācijas komitejā tās Tirdzniecības komitejas sastāvā 

(“Tirdzniecības komiteja”), kas izveidota ar Asociācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un 

Eiropas Atomenerģijas kopienu un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Ukrainu, no otras puses 

(“nolīgums”), attiecībā uz lēmumu par muitas nodokļu samazināšanu un atcelšanu, ievērojot 

nolīguma 29. panta 4. punktu, pamatā ir Tirdzniecības komitejas lēmuma projekts, kas pievienots 

šim lēmumam. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

..., ... 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 

 


